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 ПРОЕКТ!  

ЕТИЧНИ ПРАВИЛА 

ЗА ОСЪЩЕСТВЯВАНЕ НА ПРЕДСТАВИТЕЛСТВО НА ИНТЕРЕСИ ПРЕД 

ПРЕДСЕДАТЕЛЯ НА ОБЩИНСКИ СЪВЕТ – ВЕТОВО И ОБЩИНСКИТЕ 

СЪВЕТНИЦИ 
(Приети на основание § 5 от Преходните и заключителните разпоредби на Закона за 

прозрачност при представителство на интереси във връзка с чл. 21, ал. 1, т. 23 и ал. 2 

от Закона за местното самоуправление и местната администрация) 

 

Глава първа  

ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ 
Чл. 1. (1) Тези правила уреждат етичните принципи, стандартите за поведение и 

вътрешната организация при взаимодействието на председателя на Общински съвет –

Ветово и общинските съветници с представители на интереси по смисъла на Закона за 

прозрачност при представителство на интереси, наричан по-нататък „ЗППИ“.  

(2) Правилата се прилагат при устна и писмена комуникация, включително при лични 

срещи, заседания на постоянни и временни комисии, работни групи, консултативни 

съвети, изслушвания, обществени консултации и електронна кореспонденция, когато 

комуникацията има целта по чл. 3, ал. 1 ЗППИ.  

(3) Правилата допълват Етичния кодекс на общинските съветници на  Ветово. За 

неуредените в тях въпроси се прилагат Етичният кодекс, Правилникът за организацията 

и дейността на Общинския съвет и приложимото законодателство.  

Чл. 2. Целта на правилата е да осигурят откритост, прозрачност, отчетност, 

равнопоставен достъп, добросъвестност и почтеност при контактите с представители на 

интереси, както и проследимост на външното въздействие при подготовката и 

приемането на актове по чл. 3, ал. 1 ЗППИ.  

Чл. 3. (1) Представителство на интереси е всяка устна или писмена комуникация с 

председателя на Общинския съвет или с общински съветник, осъществявана в полза на 

обществен, групов или частен интерес, с цел оказване на влияние върху създаването, 

изменението, допълнението, отмяната или съдържанието на акт по чл. 3, ал. 1 ЗППИ.  

(2) За Общински съвет – Ветово правилата се прилагат към актовете, които попадат в 

компетентността му и в приложното поле на чл. 3, ал. 1 ЗППИ, включително нормативни 

и общи административни актове.  

(3) Комуникацията по чл. 3, ал. 2 ЗППИ не представлява представителство на интереси.  

Чл. 4. (1) Тези правила не ограничават правото на гражданите и организациите да 

подават жалби, сигнали, предложения и петиции, да поставят лични, битови, социални и 

индивидуални административни въпроси и да участват в предвидените от закона форми 

на гражданско участие.  

(2) Участието в обществена консултация, заседание на комисия, работна група или 

изслушване не се изключва от приложното поле на ЗППИ само поради публичния 

характер на съответната процедура. Приложимостта на закона се определя според целта 

и предмета на комуникацията.  

(3) Вписването в Регистъра за прозрачност не е разрешителен режим. Задължението за 

вписване възниква само при условията на чл. 13 ЗППИ и се изпълнява от представителя 

на интереси.  

Глава втора 

ПРИНЦИПИ И СТАНДАРТИ ЗА ПОВЕДЕНИЕ 

Чл. 5. Взаимодействието с представители на интереси се осъществява при спазване на 

принципите на откритост, прозрачност, отчетност, равнопоставеност, добросъвестност, 

почтеност, законност, безпристрастност и проследимост.  
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Чл. 6. Председателят на Общинския съвет и общинските съветници:  

1. разглеждат внимателно и безпристрастно становищата, които отговарят на 

изискванията на закона;  

2. не предоставят необосновано предимство, привилегирован достъп или непублична 

информация;  

3. не поемат предварителен ангажимент за определен резултат, гласуване или подкрепа;  

4. не приемат указания, ограничаващи свободното упражняване на мандата им;  

5. не използват контакта или получена информация за лична облага или за облага на 

свързано лице;  

6. не допускат неформален контакт да заобикаля установения и общодостъпен ред;  

7. спазват ограниченията относно подаръци, услуги и облаги по Етичния кодекс и 

приложимото законодателство;  

8. предприемат предвидените в закона действия при наличие на частен интерес или 

конфликт на интереси.  

Чл. 7. Взаимодействието с представители на интереси не може да замества или заобикаля 

установените процедури за внасяне на предложения, обществени консултации, работа на 

комисиите, обсъждане и приемане на решения.  

Глава трета 

ИДЕНТИФИЦИРАНЕ И ПИСМЕНИ СТАНОВИЩА 

Чл. 8. (1) При осъществяване на контакт представителят на интереси посочва:  

1. имената си, а когато действа за организация – нейното наименование и качеството си;  

2. дали действа от свое име или от името на друго лице или група лица;  

3. интереса, който защитава;  

4. проекта или акта, до който се отнася комуникацията;  

5. конкретното предложение или търсен резултат;  

6. данни за контакт и представителна власт, когато се действа от чуждо име.  

(2) Когато лицето е вписано в Регистъра за прозрачност, то може да посочи 

регистрационния си номер. Липсата на вписване не е основание за отказ от разглеждане 

на контакт, освен когато от закона следва друго.  

Чл. 9. (1) Анонимни становища по представителство на интереси не се разглеждат. 

Становище на организация се подписва от неин представител.  

(2) Становищата и препоръките трябва да бъдат мотивирани, да се основават на факти и 

по възможност да бъдат документално подкрепени.  

(3) Становища и препоръки с клеветнически, обидни или нецензурни изказвания не се 

разглеждат по същество и се отбелязват като недопустими.  

Чл. 10. (1) Получено писмено становище се регистрира и се приобщава към преписката 

по съответния проект.   

(2) Когато е приложимо, след приключване на обществената консултация и преди 

приемането на акта се публикува справка по чл. 8, ал. 2–4 ЗППИ, която съдържа и 

информация дали вносителят действа от свое име или от името на друго лице или група 

лица, датата на постъпване и обосновка за неприетите предложения. 

Глава четвърта 

ЛИЧНИ СРЕЩИ 
Чл. 11. (1) Искане за лична среща се подава на хартиен носител в деловодството на 

Общинския съвет или на официалния електронен адрес чрез заявление по образец 

съгласно приложение № 1.  

(2) Искането съдържа данните по чл. 8, предпочитани дата и час и лицата, които ще 

участват.  

(3) При непълнота заявителят се уведомява да допълни искането. Не се насрочва среща, 

когато представителят отказва да се идентифицира или да посочи представлявания 

интерес и предмета на контакта.  
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(4) Отказът да се проведе среща не препятства подаването на писмено становище по 

официалния ред.  

Чл. 12. (1) Срещата се провежда по начин, който запазва публичния и институционалния 

характер на взаимодействието. При възможност присъства технически сътрудник или 

втори представител на Общинския съвет.  

(2) Мястото на срещата не освобождава участниците от задължението за документиране 

и публичност.  

(3) Непредвиден контакт, който придобие характер на представителство на интереси, се 

ограничава до установяване на предмета и се насочва към официалния ред. Ако е 

проведено обсъждане по същество, контактът се документира незабавно след 

приключването му.  

Чл. 13. (1) За всяка проведена лична среща се съставя протокол по образец съгласно 

приложение № 2.  

(2) Протоколът съдържа най-малко датата, мястото или начина на провеждане, 

присъстващите лица, представлявания интерес, обсъжданата тема, свързания проект на 

акт и предоставените материали.  

(3) Общинският съветник, провел срещата, предава протокола на техническия сътрудник 

на Общинския съвет не по-късно от три работни дни след срещата.  

Чл. 14. (1) Проведените лични срещи се отразяват в публичния календар по чл. 8, ал. 5 

ЗППИ при условията и във формата, определени с Наредба № Н-1 от 8 юли 2026 г.  

(2) В календара се отразяват датата на срещата, присъствалите лица и обсъжданата тема. 

Когато срещите по даден въпрос са повече от една, всички се описват с пореден номер.  

(3) Корекции се извършват по реда и в сроковете, определени в наредбата по ал. 1.  

Глава пета 

РАБОТНИ ГРУПИ, КОНСУЛТАТИВНИ СЪВЕТИ И ИЗСЛУШВАНИЯ 
Чл. 15. (1) Външните участници в работни групи и консултативни съвети, създадени във 

връзка с изработването на проект на акт по чл. 3, ал. 1 ЗППИ, декларират интересите, 

които представляват, и свързаността си с лица, имащи интерес от разглеждания въпрос, 

включително за годината, предхождаща първото им участие.  

(2) Задължението по ал. 1 се прилага и при документирани изслушвания, организирани 

от Общинския съвет. 

 (3) Декларацията се подава по образец съгласно приложение № 3. Наличието на 

свързаност и представляван интерес не е само по себе си основание за отвод или 

самоотвод на член на работна група.  

Глава шеста 

ОРГАНИЗАЦИЯ, ПУБЛИЧНОСТ И КОНТРОЛ 
Чл. 16. Председателят на Общинския съвет организира:  

1. публикуването на правилата и на реда за лични срещи на интернет страницата на 

Общински съвет Ветово;  

2. приемането, регистрирането и съхраняването на заявленията, протоколите, 

становищата и декларациите;  

3. поддържането на публичния календар и техническата му свързаност с Регистъра за 

прозрачност;  

4. публикуването на справките по чл. 10, ал. 2;  

5. предоставянето на информация и методическо съдействие на общинските съветници.  

Чл. 17. Техническият сътрудник към Общинския съвет изпълнява административно-

техническите дейности по чл. 16, освен ако председателят определи друго длъжностно 

лице.  

Чл. 18. (1) Обработването и публикуването на информация се извършва при спазване на 

чл. 20 ЗППИ, правилата за защита на личните данни и защитената от закона информация.  
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(2) Не се публикуват ЕГН, ЛНЧ, адреси, лични телефони, лични електронни адреси и 

други данни, които не са необходими за постигане на целите на закона.  

Чл. 19. (1) Контролът по изпълнението на правилата се осъществява от председателя на 

Общинския съвет в рамките на неговите правомощия.  

(2) Сигналите за нарушение на тези правила от общински съветник се разглеждат от 

постоянната етична комисия по чл. 48, ал. 2 ЗМСМА по реда на Етичния кодекс.  

(3) Сигналите за конфликт на интереси или корупция се изпращат на компетентните 

органи.  

ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ  
§ 1. Правилата се приемат на основание § 5 от Преходните и заключителните разпоредби 

на ЗППИ във връзка с чл. 21, ал. 1, т. 23 и ал. 2 ЗМСМА.  

§ 2. Правилата влизат в сила от деня на приемането им, с изключение на чл. 11–14 и чл. 

16, т. 1 и 3, които се прилагат от 27 декември 2026 г.  

§ 3. До 27 декември 2026 г. председателят на Общинския съвет създава необходимата 

организация за приемане на заявления, документиране и публикуване на личните срещи.  

§ 4. Правилата се публикуват на интернет страницата на Общински съвет – Ветово.  

§ 5. Неразделна част от правилата са приложения № 1, № 2 и № 3.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


